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Executive Headmaster
Dr Charles Wall

Dr Wall is a veteran Headteacher who, prior to BMH, has been The Principal of Karachi

Grammar School, The Head of The British School of Bahrain, The Head of Senior

School at the British International School of Cairo, The Deputy Head of Leventhorpe

School in Hertfordshire, The Head of Key Stage 3 at Tanglin Trust School, The Head of

Mathematics at Tanglin Trust School and various other such positions.

Formerly a Theoretical Physicist, Dr Wall holds a National Professional Qualification for

Headship (NPQH) from the National College of Secondary leadership, a Postgraduate

Certificate in Education from Oxford University, a PhD in Theoretical Physics from

Edinburgh University and a First Class Honours Degree in Physics from Imperial

College London. Dr Wall enjoys education, maths and science research, coding, all

sports and is a keen brass enthusiast. He, his wife Carole and his sons Patrick, Peter

and Benjamin have fostered children when in the UK and believe there is gold to be

found in everyone and that collaborating with such a mindset always wins the day.执行校长
查尔斯·沃尔博士

沃尔博士是一位经验丰富的资深校长，在加入BMH之前，他曾担任过卡拉奇文法学校、巴林英国学校的校长、开罗
英国国际学校的中学部校长、赫特福德郡莱文索普学校的副校长以及唐林信托学校初中学段的校长和数学科组长。
沃尔博士曾是一名理论物理学家，拥有英国国家学校领导学院的国家校长职业资格认证（NPQH），牛津大学教育

学研究生证书，爱丁堡大学理论物理学博士学位，以及伦敦帝国理工学院物理学一级荣誉学位。他热爱教育、数学、
科学研究、编码以及所有的运动，并且是一名铜管乐的爱好者。在英国时，沃尔博士一家曾为多名孩子提供过寄养。
他相信每个人都身怀长处，而怀着这样的信念与任何人合作一定会所向披靡。



Deputy Head (Academic)
Mr Rajan Chana

As Deputy Head Academic, Mr Chana, originally from The UK, will be in his fourth

year at BMH. He has over fourteen years of teaching and leadership experience in

China and the UK, from Early Years to Key Stage 3. Mr Chana holds a Bachelor's

Degree in Child and Adolescent Studies and a Postgraduate Certificate in Education.

Currently, he is studying for his National Professional Qualification for Headship

(NPQH) at University College London. Under his leadership, Mr Chana is determined

to create an environment and culture where every child can achieve their personal

best and surpass their perceived limitations. He goes to great lengths to ensure that

the school offers both breadth and depth across a wide range of academic subjects.

Outside of his role as an educator, being a professional recording artist, Mr Chana

has a real passion for music and enjoys collaborating with traditional Chinese music.

查纳先生来自于英国，今年他作为学术副校长开启他在BMH工作的第4年。他在中国和英国有超过14年的教学和领
导经验，教导过幼儿园到初中各个年龄段的学生。查纳先生拥有儿童和青少年研究的学士学位和教育学研究生证书。
目前，他正在伦敦大学学院攻读国家校长职业资格证书（NPQH）。他相信在他的领导下，孩子们不仅能享受学习，
更能取得优异的进步。在他的教师角色之外，他是一名专业的音乐艺术家，对音乐怀抱着巨大的热情，他最近正在
研究该如何将西方流行乐和中国传统音乐相结合。

副校长（学术）
拉詹·查纳先生



Deputy Head (Pastoral, Safety & Services)
Ms Penny Liu

Ms Liu, originally from Foshan Guangdong, is one of the founding Deputy Head of

BMH. She is currently the Chinese Deputy Head responsible for pastoral, safety and

holistic development. She received a Master's Degree in Education Management at

Sun Yat-sen University. She has rich experience in education management and has

initially formed a relatively distinctive management style. She previously worked as

a teacher in Foshan Tiejun Primary School with unique insights into Chinese

teaching, and later as Deputy Head of Zhejiang Maple Leaf International School and

Guiyang Yongmao Middle School. In her spare time, she likes to study the "Four

Elegant Arts of Literati", especially guqin(musical instrument), chess and calligraphy.

She is also a member of Foshan Pen-and-Ink Calligraphy Association.

刘飞鹏女士来自广东佛山，是BMH学校的创校副校长之一。现任BMH中方副校长，负责学校的德育、安全和全面
发展。刘飞鹏女士毕业于中山大学，取得教育管理硕士学位，对于教育管理有着丰富的经验，并初步形成了较为鲜
明的管理风格。她曾在百年名校佛山市铁军小学担任多年的语文老师，对于语文教学具有非常独到的见解。她还在
浙江枫叶国际学校担任过初中和小学副校长、贵阳市永茂中学担任过常务副校长。业余时间，她喜欢研究“文人四
雅”，尤其是琴、棋、书，她还是佛山市硬笔书法协会会员。

副校长（德育/安全与服务）
刘飞鹏女士



Coordinator for Chinese, Humanities, and the Academic Affairs 
Centre
Ms Vivian Xian
Ms Xian graduated from Jilin Normal University majoring in Chinese language and

literature. She has nearly 30 years of rich experience in teaching Chinese in primary

schools. Before joining BMH, she was awarded the title of "Provincial Outstanding

Teacher" in the subject of Chinese, has won provincial and municipal awards for

several papers, and has been awarded the title of "Excellent Tutor" many times. Two

years ago, she served as the Head of Year at Mission Hills Overseas Chinese School,

Haikou. As a Chinese teacher, she pays attention to the cultivation of children's

reading and writing. She is willing to help children develop their international

mindedness and also encourage children to shoulder their responsibility to inherit

China's excellent traditional culture.

咸静老师毕业于吉林师范大学汉语言文学专业，她有着将近30年小学语文教学的丰富经验。在加入BMH之前，她
曾经获得过语文学科的“省级骨干教师”称号，先后有多篇论文获得过省市级奖励，多次获得过“优秀辅导教师”的称
号。两年前，曾在海口观澜湖华侨学校任段长职位。作为语文教师，她注重孩子在积累、阅读、写作方面的培养，
她愿意培养孩子们在具有国际视野的同时，也肩负起对中国优秀传统文化的传承。

校长助理
咸静女士



Chinese and Inquiry Teacher & P1A Banzhuren
Ms Sharon Hu

Ms Hu graduated from the Education University of Hong Kong and holds a

Master’s degree in Teaching Chinese as an International Language and a Bachelor’s

degree in Chinese Language and Literature. After graduating, she intensely studied

the concepts and approaches of the IB course and participated in the school

training which the IBO organised. Before joining Bromsgrove School Mission Hills,

she worked at an International IB School in Hong Kong. With a wealth of bilingual

teaching experience, she aims to enable students to develop in an all round way

and enjoy their studying. In addition, she is a teacher who is outgoing and loves

reading and travelling. In the new school year, she looks forward to making
progress with her children.

语文、探究教师兼P1A班主任
胡筱雯女士

胡老师硕士毕业于香港教育大学，获得国际汉语教学硕士学位及汉语言文学学士学位。毕业后，她深入学习了
IB课程的理念及其设置，并参加IBO组织的工作培训。在加入BMH之前 ，她曾任教于香港英基国际学校及弘立
书院。具有丰富的双语教学经验的她，坚持培养全面发展的学生。同时，生活中的胡老师，热爱阅读和旅游，
希望她能够在新学年与孩子们共同进步。



Mr Song is from Seoul, Korea. Since 1997, he has participated in various junior

competitions and won the championship, participated in the KOREAN TOUR in

2001, and graduated from the golf department of Hoseo University in Korea.

He worked for the Korea Callaway team for three years, and later managed an

academy to foster players and junior players. Afterwards, he completed the

training of kinematics, Titleist Performance Institute L1 & L2, TPI FITNESS L1,

USGTF, and SNAG GOLF leaders. Through his extensive golfing experience, he
wants to teach golf to children in an enjoyable and easy way.

体育教师兼P1A班主任
宋诚恒先生

宋老师来自于韩国首尔，毕业于韩国湖西大学高尔夫系。他从1997年开始参加各种青少年比赛，多次获得冠军，
并在2001年参加了韩国巡回赛。他在韩国卡拉威队工作了3年，之后他开办了高尔夫学院，培养专业选手和年
轻选手。除此之外，他完成了运动学、Titleist性能研究所L1.L2等级、TPI训练L1等级、美国高尔夫职业教练协会
和SNAG高尔夫领导人的培训。他想通过他丰富的高尔夫经验，以有趣、轻松的方式教授孩子们高尔夫。

PE Teacher & P1A Banzhuren
Mr Sam Song



Chinese and Inquiry Teacher & P1B Banzhuren
Ms Yuanyuan Ji

Yuanyuan Ji, majored in Chinese Language and Literature and has a Bachelor of

Arts. Ms Ji has been engaged in international Chinese education for nearly 9 years.

She has worked in different international schools in Thailand and Huizhou. She has

studied and practised the concepts and approaches of the IB curriculum. This year

is her fourth year at BMH. Adhering to the teaching motto of "childlike innocence,

love, patience, and eagerness to learn", she respects every student and believes

that every student is a precious seed, that if she waters wholeheartedly, flowers of

hope will bloom.

语文、探究教师兼P1B班主任
纪媛媛女士

纪老师，汉语言文学专业，拥有文学学士。纪老师从事国际中文教育工作近9年，曾在泰国、惠州等不同的国
际学校工作，深入学习并实践IB课程的理念，今年是她在BMH的第4年。她秉承“童心、爱心、耐心、向学之心”
的教学座右铭，尊重每一位学生，相信每一位学生都是一颗宝贵的种子，全心浇灌便会绽放出希望之花。



PE Teacher & P1B Banzhuren
Mr Ruhollah Gandomi

Mr Gandomi has a Bachelor of Science in Urban Engineering and has gathered

several years of experience including many certifications in fitness, tennis, boxing,

sports management and nutritional science. Being a 5.0 tennis player and being

qualified to play in China‘s main tennis league (CTA), Mr Gandomi was lucky

enough to practise with the 15th ranked tennis player in WTA ranking at the

National Institute of Sport, Expertise and Performance (INCEP) in Paris, which is a

prestigious French sports training institute for excellence in sports that trains elite

athletes. He also got Champion of Shenzhen foreign talent tennis tournament

2023. His experiences have moulded him to become a consultant and coach to

some professional and high-level athletes. He really loves to share his experiences
and teach others about sport.

体育教师兼P1B班主任
鲁霍拉·甘多米先生

甘多米先生拥有城市工程理学学士学位，多年来积累了体育运动相关的经验，取得了健身、网球、拳击、运动管
理和营养科学方面的证书。作为一名有资格参加中国主要网球联赛（CTA）的 5.0 网球运动员，甘多米先生有幸在
巴黎国家体育、专业和表现研究所 (INCEP) 与WTA排名第 15 位的网球运动员一起练习，这是一家享有盛誉的法国
体育培训机构，旨在提供卓越的体育运动培养精英运动员。他还获得了2023 年深圳外籍人才网球赛冠军。甘多米

先生的丰富经历使他成为一些专业和高水平运动员的顾问和教练，他特别喜欢与他人分享他的经验并教授体育运
动。



Chinese Teacher & P2A Banzhuren
Ms Shelly Ji

Ms Ji graduated from Beijing Normal University with a master's degree in

Education in Primary School. She has been engaged in education for more than 18

years and has accumulated rich first-hand teaching experience. She has been

through two IB PYP authorisations. Before joining BMH, she worked as a diplomats'

Chinese teacher in the British Embassy in Beijing. Her international school teaching

journey started 10 years ago. She is familiar with the international curriculum and

has been adhering to the teaching philosophy of "combining the best of the

Chinese and Western curriculums and methods" and actively explores the

localisation methods of the international curriculum. She is willing to make

continuous efforts to cultivate students with both Chinese cultural and global
vision.

语文教师兼P2A班主任
姬晓晨女士

姬晓晨老师毕业于北京师范大学，教育硕士学位。她有近十八年的教育工作经验，一直从事一线中文教学，经
历过两次IB PYP授权过程。在加入BMH之前，她曾在英国驻华使馆任教，她的国际学校教学之旅是从十年前北
京青苗国际双语学校开始的（该校是IB及美国西部联盟授权学校）。她熟悉国际课程，一直秉承“中西合璧”
的教学理念，积极探索国际课程本土化的方法。她愿意为培养既有中国文化底蕴，又有国际视野的BMH学子而
不断努力。



English Teacher & P2A Banzhuren
Ms Kimberley Fennemore

英语教师兼P2A班主任
金伯利·芬内莫尔女士

Ms Fennemore, originally from London, graduated from Middlesex University with

her bachelor’s and postgraduate degrees. She has experience teaching in the UK

and in China and lived in Qingdao for four years. Ms Fennemore also has

experience teaching a variety of subjects and age ranges. She has taught children

from the age of 3 to 16. Ms Fennemore is a kind, passionate and creative teacher

who understands the difficulties of learning a language. She is able to speak

English and Spanish, as well as currently learning Chinese. Learning itself is

important. Learning has no time or age restriction, and the beautiful thing about
learning is nobody can take it away from you. Ms Fennemore aspires to inspire.

芬内莫尔女士来自伦敦，她本科和硕士毕业于密德萨斯大学。她在英国和中国都从事过教学，并在青岛居住了
四年。芬内莫尔女士对于不同学科和不同年龄段的学生都有丰富的教学经验。她教过3-16岁的学生。她是一名

善良、热情、富有创造力的老师，并深刻理解学习外语的难点。她会英语和西班牙语，同时正在学习中文。作
为老师，她深深理解学习的重要性。活到老，学到老，什么时候学习都不晚，打造学习就是打造专属于你自己
的体验。芬内莫尔女士希望能在教学之中让学生得到启发。

PHOTO



Maths and Inquiry Teacher & P2B Banzhuren
Ms Mila Liu

Ms Liu graduated from Guangdong University of Education. She has 8 years of

experience in primary school mathematics teaching, including two years of

experience as a leader of a mathematics group. She has been rated as an excellent

teacher on many occasions. Entering her fifth year at BMH, she is a disciplined

teacher and always has time for her students. She hopes to cultivate cheerful,
confident, creative children who will realize their true potential.

数学、探究教师兼P2B班主任
刘淑梅女士

刘老师毕业于广东第二师范学院，有8年的小学数学教学经验，其中有两年数学课组长经验。工作以来，多次被
评为优秀班主任和优秀教师。这是她在BMH工作的第5年，工作认真负责，对每一位学生有爱心和耐心。她希
望能培养开朗自信，有创造力的孩子，让他们实现自己的价值。



As the Head of Houses Mr Butler is committed to fostering a sense of community

within Bromsgrove Mission Hills. Mr Butler is an enthusiastic and passionate

teacher originally from the U.K. He studied History at York St, John University and

an iPGCE at the University of Sheffield, where he is currently studying his MA in

Education. He has been teaching English in Hangzhou for over six years and

taught as a teacher’s aide for two years in the U.K. He believes in collaboration in

the classroom and making the learning as engaging and relatable as possible. ‘An

engaging lesson can help to serve the students’ comprehension and inspire them
to become life-long learners, something we all should be.’

院舍组长、英语教师兼P2B班主任
卡勒姆·巴特勒先生

巴特勒先生在博观外国语学校担任院舍组长一职，他希望能够将学校打造成一个团结的社区。他来自英国，是
一位热情洋溢的教师。他毕业于约克圣约翰大学，并在谢菲尔德大学获得了iPGCE证书，目前正在完成他教育学
硕士学位。在加入BMH之前，他在杭州教了六年英语，并曾在英国当了两年的助教。他坚信学生在课堂合作会

带来巨大的益处，他会竭尽全力让课堂变得更有吸引力和亲和力。他认为，一堂有吸引力的课可以帮助学生更
好地理解，激励他们成为终身学习者。

Head of Houses and English Teacher & P2B Banzhuren
Mr Callum Butler



Chinese Teacher & P3A Banzhuren
Ms Yan Li

Entering her sixth year at BMH, Ms Yan has been teaching for twelve years,

including posts in Shenzhen and Jakarta. In her opinion, a teacher is not just a

person who transfers knowledge to the students but, more importantly, one who

helps and assists students. She believes a good teacher should be able to give

appropriate assistance to a student when they explore life and the world. She

appreciates that each individual is different and is always keen to help students

explore and realise their own potential.

语文老师兼P3A班主任
晏利女士

晏老师毕业于长春师范大学对外汉语专业。晏老师从事国际中文教育工作将近十二年，曾在深圳、雅加达不同
国际学校工作，今年是她在BMH的第六年。在她看来，教师不只是传道、授业、解惑的角色，更应该有责任、

有能力，带领孩子更好地观察、发现、感受、理解、思考我们身处的这个世界；她深知每一位学生都是不同的
个体，总是积极帮助学生们去发现和认识自身的潜力。



PE Teacher & P3A Banzhuren
Mr Zoran  Espek

Mr Zoran Espek, aka "Eddie“, is a physical education teacher from Bosnia and

Herzegovina and finished his bachelor degree in Physical Education in the USA.

Besides four years of PE teaching experience in Bosnia and Herzegovina, Eddie has

also devoted himself to coaching football and basketball in China since 2016.

Besides sports and teaching, he is passionate about music, cooking, nutritionism

and outdoor activities. Eddie has studied and gained a Strength and Conditioning

Training Certificate while teaching in BMH from 2021. He strongly believes that a

good physical education combined with a positive diet is the key to success,
happiness, and most importantly, a healthy life.

体育教师兼P3A班主任
佐兰·埃斯佩克先生

埃斯佩克先生“艾迪”, 是一位来自波黑的体育老师，他在美国就读并获得了体育教育学士学位。毕业后，他回到
波黑从事体育教育工作4年，并于2016年开始在深圳从事篮球和足球教练工作。在体育和教育的热忱之外，他的
业余爱好也非常广泛，喜爱研究营养学、音乐、烹饪和户外运动等。艾迪在BMH任教期间也深入学习了力量和
体能训练并获得专业证书，他认为优质的体育教学结合营养的饮食习惯会带给我们幸福和健康的生活。



Maths Teacher & P3B Banzhuren
Ms Alyssa Wang

Ms Wang has extensive experience of teaching mathematics in international

schools and public high schools. This is her fifth year of teaching at BMH. Ms

Wang graduated from the School of Education and Management of Yunnan

Normal University, with a Master’s degree majoring in curriculum and teaching

theory. She applies different methods according to the needs of the students,
finding the most suitable one according to their aptitude.

数学教师兼P3B班主任
王清平女士

王老师拥有国际学校数学教学经验，她也曾在公办高中执教一年，今年是她在BMH执教的第五年。她毕业于云

南师范大学教育管理学院，获得文学硕士学位，主修课程与教学论专业。她擅长与不同年龄段的学生交朋友。
教学上，她坚信因材施教是最佳教学法。



Head of English, Inquiry, Maths, Science and Computing Teacher & P3B 
Banzhuren
Ms Victoria Melia

As the Head of English for the Prep and Senior School, Ms Melia is entering her

third year at BMH. She completed her bachelor's and postgraduate degrees in her

home country, the UK, and has eight years' primary teaching experience in China,

the UK and Hungary. Before joining us at BMH, Ms Melia was the Head of the

International Department at a bilingual school in Shenzhen. Ms Melia is striving for

high expectations in our English Department this year and strengthening all

students' English learning experience at BMH.

英语学科组长兼P3B班主任
维多利亚·梅利亚女士

梅利亚女士将作为中小学的英语科组长，开始她在BMH的任教的第三年。她在自己的家乡英国获得了学士和研究
生学位，并在中国、英国和匈牙利有八年的小学教学经验。在加入BMH之前，梅利亚女士曾在深圳一所双语学校
担任国际部主任。今年，她对英语科组寄予厚望，并致力于加强学生在BMH的英语学习体验。



Senior and Maths Teacher & P4A Banzhuren
Ms Bonnie Deng

Ms Bonnie graduated from the Education University of Hong Kong with a Master‘s

Degree in Education. During the undergraduate period, she studied Mathematics

and applied mathematics at National Kaohsiung University in Taiwan. She won the

Second Prize of the Mathematical Olympiad Competition“, ”First Prize of

Mathematical Modeling Competition“, as well as, Excellent Teacher, Excellent

Banzhuren and other awards. In life, she is good at discovering the shining points

of students, and helping them to grow up with love and patience. In teaching, she

adheres to the educational concept of “abstract mathematics into life”, hoping that
students can travel happily in the ocean of mathematical knowledge.

数学和资深教师兼P4A班主任
邓敏女士

邓老师毕业于香港教育大学，获得教育学硕士学位。本科期间曾在台湾国立高雄大学研习数学与应用数学专业。
她曾获得“数学奥林匹克竞赛二等奖”、“数学建模竞赛一等奖”、优秀教师、优秀班主任等奖项。在生活中，
她擅长发现学生的闪光点，用爱和耐心陪伴孩子们成长。在教学上，她秉承“抽象的数学生活化”的教育理念，
希望学生能在数学知识的海洋中快乐遨游。



Head of Mathematics & P4A Banzhuren
Ms Annie Byrne

数学学科组长兼P4A班主任
安妮·伯恩女士

伯恩女士毕业于英国的利物浦希望大学，取得了小学教育的文科学士学位。她在英国有8年的教学经验，学生的
年龄在5-19岁之间。伯恩女士从教期间担任过不同的职位，包括数学科组长和系主任。她热爱教学，致力于帮助

学生全面发展，不管是学术、社交还是语言学习。她努力创造一个学习型社区，让学生积极参与、快乐成长。
伯恩女士坚信，学习需要结合生活场景，让学生在体验中学习和实践，这样他们才能将课堂学习到的概念和技
能运用到现实生活中。

Miss Byrne graduated from Liverpool Hope University with a Bachelor of Arts with

Honours degree in Primary Teaching. She has 8 years teaching experience in the

U.K teaching a range of ages from 5 years old through to 19 years old. Miss Byrne

has undertaken a variety of roles throughout her career such as Head of Maths and

Head of a Department. She has a true passion for teaching and learning and aims

to support pupils to progress in all areas of development whether that be

academic, social or language. She strives to create a community of learners that

nurtures this growth in a positive and engaging environment. Miss Byrne strongly

believes in applying learning to real life contexts to allow pupils to experience and
practise concepts and skills learnt in the classroom.
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Deputy Head of Chinese & P4B Banzhuren
Ms Tracy Huang

语文学科副组长兼P4B班主任
黄惠君女士

黄老师毕业于上海师范大学，毕业后在上海与深圳的国际学校工作，对IB课程、双语教育有丰富的实践经验。今

年是她在博观的第五年，在龙华区举办的教学技能大赛、教育教学论文评比中均取得了优异的成绩，并荣获
“优秀教师”的荣誉称号。她特别注重遵循儿童成长特点，给予学生恰当的帮助与指引，鼓励学生尝试新事物，
致力于培养具有国际视野、勇于应对挑战的世界公民。

Ms. Huang graduated from Shanghai Normal University and worked in

international schools in Shanghai and Shenzhen after graduation. She has rich

practical experience in the IB curriculum and bilingual education. This is her fifth

year at Poguan, and she has achieved excellent results in the Teaching Skills

Competition and Education Teaching Thesis Competition held by Longhua District,

and was awarded the honorary title of "Outstanding Teacher". She pays special

attention to the developmental characteristics of children, gives students

appropriate help and guidance, encourages students to try new things, and is

committed to fostering global citizens with an international outlook and the

courage to meet challenges.



Senior and English Teacher & P4B Banzhuren
Ms Lynsey Taylor

英语和资深教师兼P4B班主任
林赛·泰勒女士

林赛老师具有坚实的教育背景，拥有18年的教学经验。她曾在英国小学和马来西亚的国际学校任教，是一名优

秀的教育者。担任过班级教师、科组长和年级组长。她有英国教师资格证和本科学历，并即将获得进阶教学的
教育硕士学位，这也表明她是一名愿意持续进步的老师。她热爱教学，希望能因材施教，创造积极向上的学习
氛围。她致力于让学生获得21世纪的思考技能，让他们能应对当今社会的种种挑战。此外，林赛老师还非常热
衷于培养学生的全球化能力，培养他们的文化敏感力，让学生具备国际视野，为日益连接紧密的世界做好准备。

With a robust background spanning 18 years, Lynsey has excelled as an educator

in U.K. prep schools and international schools in Malaysia. Her dynamic experience

encompasses roles as a classroom teacher, head of department, and head of year.

Holding a U.K. qualified teacher status and a Bachelor's degree, Lynsey is on the

verge of completing her MEd in advanced teaching, which underscores her

commitment to continuous growth. Lynsey's fervour lies in tailoring education to

suit each child's unique requirements while fostering a vibrant culture of learning.

She is deeply dedicated to equipping her students with 21st-century thinking skills,

ensuring they are adept at facing modern challenges. Moreover, Lynsey is

enthusiastic about nurturing global competency, guiding her students towards

becoming culturally aware and internationally minded individuals, well-prepared

for an interconnected world.
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Teaching Coordinator & P5A Banzhuren
Ms Hannah Wang

Ms. Wang obtained her bachelor's and master's degrees in education from East

China Normal University. With a professional learning background in children's

education and Chinese education, she has eight years of teaching experience. She

has conducted long-term research and practice in Chinese teaching, children's

growth and development, family education, and young children's connection, and

has conducted educational studies in Shanghai, Taiwan and other places. This year

is the sixth year that Ms. Wang has worked in BMH. Accompanied by her, the

Chinese education team of our school has carried out rich practices in disciplined

teaching and research activities, parent workshops and so on. With a good

expectation of lifelong learning, she hopes to continue to explore an ever more

exciting growth journey with more children and families in the fertile soil of BMH.

教务主任兼P5A班主任
王漪琳女士

王老师在华东师范大学取得教育学学士和硕士学位。具有儿童教育和语文教育的专业学习背景的她已有8年的

执教经验。她对语文教学、儿童成长发展、家庭教育、幼小衔接等教育话题进行着长期的研究与实践，曾在上
海、台湾等地进行教育研习。今年是王老师在我校工作的第六年，在她的陪伴下，我校中文教育团队在学科教
学研活动、家长工作坊等方面开展了丰富的实践。怀着对终身学习的美好期待，她希望能够和更多的孩子和家
庭共同携手在BMH的沃土里继续探索更加精彩的成长之旅。



English Teacher & P5A Banzhuren
Mr Daniel Walker 
Mr Walker graduated from the University of Central Lancashire, obtaining a BSc

(Hons). After he graduated, he worked for two years tutoring students in the UK that

were preparing for their A-level and GCSE Mathematics examinations and also the

STEP examination for Oxbridge Mathematics before obtaining a TEFL Certificate in

order to pursue a career in international teaching. For the past two years he has been

teaching English to students here in Shenzhen with the age of students ranging from

as young as 3 years old and as old as 16 years old. He believes that everyone in the

classroom contributes as a student, teacher and also as a thinker. He personally learns

from his students as much as they learn from him. He emphasises this philosophy in

his classroom by always asking the students engaging questions about the different

topics they are learning about to try and create more enjoyable and interesting

lessons that can last with the students as they progress throughout life. In his free

time, he enjoys reading, learning Chinese and cooking.英语教师兼P5A班主任
丹尼尔·沃克先生

沃克先生毕业于中央兰开夏大学，获得荣誉学士学位。毕业后，他在英国工作了两年，辅导准备参加A-level和GCSE
数学考试以及STEP考试的学生。在取得TEFL证书之后，他开始了他的国际教学之旅。在过去的两年里，他一直在深
圳教授3-16岁的孩子英语。他认为，课堂上的每个人都是学生、老师和思想者。他的教学理念之一就是与学生在课

堂上相互学习。他在课堂上强调这一理念，总是能引人入胜地向学生提出问题，在此过程中不断创造出更多有趣
的话题，让学生们受益终身。在业余时间，他享受阅读、学习中文和烹饪带来的乐趣。



Chinese Teacher & P5B Banzhuren
Ms Sophie Li

Ms Li graduated from Minzu University of China with a Master degree in Chinese

literature. She has rich experience in bilingual teaching abroad and teaching in

domestic international schools. Her humorous, passionate and appealing teaching

style has been highly praised by students, and has been awarded various honorary

titles such as excellent teacher and excellent head teacher for many times. She

advocates happy classroom ,respects children's creativity and personality

development, and always focuses on the combination of reading and activity

teaching characteristics. Ms Li loves reading, traveling and sharing, looks forward

to lead students to start a wonderful learning journey.

语文教师兼P5B班主任
李明月女士

李明月老师毕业于中央民族大学，文学硕士学位。毕业后曾在印尼泗水国立大学孔子学院教学三年，后回国并
一直任教于BMH，拥有高中语文教师资格证，国际汉语教师证书，剑桥大学PDQ教学证书，TCI可理解输入法教

学证书等各类资质证书，并多次获评“优秀教师”、“优秀班主任”、“优秀指导教师”等荣誉称号。她尊重
孩子的创造力和个性发展，推崇快乐课堂，始终专注于阅读和活动相结合的特色教学。生活中的李老师热爱阅
读，旅游和分享，期待学生们可以在她的带领下开启一段美妙的学习之旅。



English Teacher & P5B Banzhuren
Mr Rajan Chana

As Deputy Head Academic, Mr Chana, originally from The UK, will be in his fourth

year at BMH. He has over fourteen years of teaching and leadership experience in

China and the UK, from Early Years to Key Stage 3. Mr Chana holds a Bachelor's

Degree in Child and Adolescent Studies and a Postgraduate Certificate in Education.

Currently, he is studying for his National Professional Qualification for Headship

(NPQH) at University College London. Under his leadership, Mr Chana is determined

to create an environment and culture where every child can achieve their personal

best and surpass their perceived limitations. He goes to great lengths to ensure that

the school offers both breadth and depth across a wide range of academic subjects.

Outside of his role as an educator, being a professional recording artist, Mr Chana

has a real passion for music and enjoys collaborating with traditional Chinese music.

查纳先生来自于英国，今年他作为学术副校长开启他在BMH工作的第4年。他在中国和英国有超过14年的教学和领
导经验，教导过幼儿园到初中各个年龄段的学生。查纳先生拥有儿童和青少年研究的学士学位和教育学研究生证书。
目前，他正在伦敦大学学院攻读国家校长职业资格证书（NPQH）。他相信在他的领导下，孩子们不仅能享受学习，
更能取得优异的进步。在他的教师角色之外，他是一名专业的音乐艺术家，对音乐怀抱着巨大的热情，他最近正在
研究该如何将西方流行乐和中国传统音乐相结合。

英语教师兼P5B班主任
拉詹·查纳先生



Maths Teacher & P6A Banzhuren
Ms Cathy Cai

Ms Cai graduated from Hunan Normal University. She is a teacher with 15 years of

mathematics teaching experience. She has a solid professional foundation and has

been rooted in front-line teaching for many years. She has won the titles of

"Excellent Mathematical Olympiad Coach" and "Excellent Teacher in Longhua

District". "Knowing what it is and knowing why " is the educational philosophy she

has always adhered to. Ms. Cai is an amiable and good at guiding teacher. The

mathematics lessons she designs are simple and easy to understand, and she is

good at inspiring students to summarize and think.

数学教师兼P6A班主任
蔡蓉女士

蔡老师毕业于湖南师范大学，是一位有着15年数学教学经验的老师，专业功底深厚，多年扎根一线教学。她曾
获得“数学奥林匹克优秀教练员”“龙华区优秀教师”等称号，所担任班主任班级曾获“市级优秀班集体”，论文和教
学设计多次获得省、市奖项。“知其然并知其所以然”是她一贯秉承的教育理念。蔡老师是一位和蔼可亲、善于
引导的教师，数学课堂深入浅出，善于启发学生总结与思考。



Art and Design Teacher & Young Pioneers Coordinator & P6A Banzhuren
Ms Flora Fang

Ms Flora Fang has more than ten years of rich teaching experience. "Ignite and

awaken students' potential and internal drive, and create a learning community

full of warmth, vitality, and interdisciplinary knowledge" is her educational

philosophy. During the three years of working in BMH, she was in charge of the

Young Pioneers and art disciplines, which were deeply loved by students. She

guided many students to win national, provincial, municipal and district high-level

awards and instructor awards. Ms Fang has also been awarded the titles of

"Outstanding Teacher" in Futian District and Longhua District, and "Excellent

Young Pioneers Counselor". Education is a soul-filling, poetic, and beautiful

journey. Teacher Fang and her students have been marching forward on this
wonderful road of growth.

美术教师、少先队辅导员兼P6A班主任
方音卓女士

方音卓老师拥有十多年丰富的教育教学经验，“点亮与唤醒学生的潜能与内驱力，创设充满温暖、富有活力、
内涵丰富的学习共同体”是她的教育原则。在BMH工作的三年里，无论是学校少先队工作还是美术教学，她本
人与指导的学生均获得多个国家级、省级、市级、区级高级别奖项。方老师也先后获得福田区和龙华区优秀教
师、优秀少先队辅导员称号。教育是一场让人灵魂充盈，赋有诗意，向美而生的旅程，方老师与孩子们一直在
这精彩的成长之路上踏歌前行。



Art and Design Teacher & P6B Banzhuren
Ms Mina Zhou

Ms Zhou teaches Art at Bromsgrove School Mission Hills. She has a Bachelor’s

degree in Art and Design, Senior Teaching Certificate, and TESOL, IPA and CEEL

qualifications. She has dedicated herself to the academic and practical Art

educational field for more than ten years. Ms Zhou is currently enrolled at

University of the People and completing a two years Master course in

Education. She also has three-years teaching experience in an IB PYP school

and obtained various IB Professional Development certificates during her time

at the school. Ms Zhou believes every child is a champion and they have the

potential to achieve better learning outcomes with teachers' higher
expectations and supportive feedback.

美术老师兼P6B班主任
周敏静女士

周老师拥有艺术与设计的学士学位，并从事学术与实践相结合的美术教育工作十余年。她拥有国内初中教师资
格证，对外汉语教师资格证，TESOL证书和哈佛研究生院的早期教育领导证。除此之外，周老师正在Uopeople
攻读为期两年的研究生学位，教育学专业。她拥有三年的IB PYP的教学经验和获得多个IB相关培训证书。周老
师相信每个孩子都是冠军，他们有潜力通过教师更高的期望和支持性的反馈来获得更好的学习成果。



English Teacher & P6B Banzhuren
Ms Lorna McAuley

英语教师兼P6B班主任
洛娜·麦考利女士

洛娜老师在伦敦担任了 13 年的小学老师和 4 年的外展艺术老师，拥有丰富的经验。作为一名美术专业老师和六所

苏格兰小学的代课教师，她在不同的教育环境中磨练了自己的专业知识。洛娜老师对教育的投入非同寻常。她致力
于培养学生的批判性思维能力，鼓励他们提问和探索。她对促进跨学科、探究式学习的热情是显而易见的。她认为
学习应该是一种整体的体验，各个科目相互交织，好奇心随之不断增强。洛娜老师的职业生涯植根于艺术和教育学，
她的教学理念有如一张融合了创造力和批判性思维的画布，为学生的成长和发展增添持久的色彩。

With 13 years as a primary educator and 4 years as an outreach art educator in

London, Lorna brings a wealth of experience to the table. As an art specialist and

peripatetic classroom teacher in 6 Scottish primary schools, she's honed her expertise

in diverse educational environments. Lorna's commitment to education goes beyond

the norm. She's dedicated to nurturing critical thinking skills in her students,

encouraging them to question and explore. Her passion for fostering interdisciplinary,

inquiry-based learning is evident in her approach. Lorna believes that learning should

be a holistic experience, where subjects intertwine and curiosity thrives. With a career

rooted in both art and pedagogy, Lorna's teaching philosophy is a canvas where

creativity and critical thought converge, leaving an indelible mark on her students'

growth and development.



Science Teacher & Youth Leader & S7 Banzhuren
Ms Ella Ji

Ms Ji graduated from Shandong University with a Master's degree in Chemical

Engineering. She has a senior middle school teaching qualification certificate and

rich teaching experience. She has been engaged in high school chemistry teaching

for three years in a senior middle school in Guangzhou, and has participated in

district-level open classes and school-level open classes many times. She has led

many students to participate in the Guangzhou High School Chemistry

Competition and won awards. She loves education and cares about students. She

believes that there is no student who does not make progress. She likes sports and
is good at playing badminton.

科学教师、团支部书记兼S7班主任
纪伟佳女士

纪老师毕业于山东大学，化学工程专业硕士，具有高级中学教师资格证书和丰富的教学经验，曾在广州某高级
中学从事三年高中化学教学，并多次参加区级公开课、校级公开课，多次获得教学设计、教学论文评比奖项。
曾带领多名学生参加广州市高中化学竞赛并获奖。她热爱教育事业，关心学生，相信没有不进步的学生。她喜
欢运动，擅长打羽毛球。



Head of Physical Education
Mr Yi Luo
Originally from Hunan, Mr Yi Luo graduated from Shanghai University of Sport

with a Bachelor's degree in Physical Education and from Qinghai Normal

University with a Master's degree in Physical Education Teaching. He is a national

level referee in football, a level 2 athlete and an outstanding teacher in Yantian

District. Mr Luo has 15 years of experience in sports and has worked for 4 years at

Vanke Meisha School, a co-operative school of Shenzhen High School, during

which time he also led his teams to many tournaments, achieving excellent results

many times. He hopes to develop students' abilities in communication,

cooperation, leadership, self-management, resistance to stress and frustration
through sports, and is committed to developing students' self esteem.

体育学科组长
罗益先生

罗益老师来自湖南，本科毕业于上海体院体育教育专业，硕士毕业于青海师范大学体育教学专业，同时拥有体
院的技能水平和师范院校的教学能力。他是足球国家一级裁判，二级运动员，盐田区优秀教师。罗老师拥有15
年的运动经历，曾在与深圳中学合作办学的万科梅沙学校工作了4年，期间也多次带队参加比赛多次取得了优异

的成绩。罗老师始终相信弟子不必不如师，师不必贤于弟子。希望能通过体育培养学生沟通、合作、领导、自
我管理、抗压抗挫等能力，致力于培养自我认可度高的学生。



English Teacher 
Ms Jessie Zhou

英语教师
周霞艳女士

周老师毕业于上海交通大学，获得语言学及应用语言学硕士学位。她拥有高级中学英语教师资格证书和英语专
业八级证书。迄今为止，她拥有11年的教学经验，其中一年在新西兰奥克兰，三年在印度孟买。她喜欢学习不
同的外语，比如日语和印地语。今年是周老师在BMH工作的第五年。她秉持着教学相长的教育理念，热情拥抱
和学生们的每一段教学旅程。

Ms. Zhou graduated from Shanghai Jiaotong University with a Master’s degree in

Linguistics and Applied Linguistics. She holds a Senior High School English

Teacher’s Certificate and a TEM-8 Certificate. She has 11 years of teaching

experience till now, including one year in Auckland New Zealand and three years in

Mumbai India. She has great interest in learning different foreign languages, such

as Japanese and Hindi. This is her fifth year in BMH. She believes that Teaching and

learning benefits each other and she enthusiastically embraces every teaching

journey with her students.
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Music Teacher
Ms Peggy Xu

音乐教师
许佩怡女士

许老师本科毕业于华南师范大学，研究生毕业于台湾东吴大学，获得音乐学学士与硕士学位。拥有高级教师资
格证与五年以上的教育教学经验，曾带领共约300名学生获得教育局举办的合唱比赛、器乐比赛（民乐团）、少
先队仪仗队列比赛、独舞独唱独奏比赛最高奖——特等奖，本人也获得了区级音乐教师全能比赛一等奖。许老
师是一位幽默，有爱和有开放心态的教师，善于培养学生的合作能力等，鼓励学生们都能成为自信的星星。

Ms Xu graduated from SCNU with a Bachelor's degree in Musicology, and

graduated from Soochow University in Taiwan with a Master's degree in

Musicology. She has a senior teacher's qualification certificate and more than five

years' teaching experience. She has led about 300 students to win the highest prize

in chorus competition, instrumental music competition (folk orchestra), Young

Pioneers honor guard competition and dance, voice, instrument solo competition

organized by the Education Bureau. In addition, she won the first prize in the all-

round competition of district-level music teachers. Ms Xu is a humorous, loving

and open-minded teacher, who is good at cultivating students' cooperative ability,

and inspiring them to become confident stars.



Counsellor 
Ms Wendy Li

心理教师
李雯女士

李老师是积极心理健康的倡导者，在心理健康教育和心理咨询领域拥有十年专业经验。她本科就读于北京师范大
学（珠海），专业为应用心理学，获理学学士学位，之后在西南大学学习发展与教育心理学专业，获教育学硕士
学位。李老师致力于为学生提供知识，理解和支持，让学生能够更好地应对生活所赋予的一切。在加入BMH之前，
她任职于深圳市南山区一所双语国际学校，在那里她的学生都认为她是一位值得信赖的助人者。本学年是李老师
加入BMH的第一年，她期望支持学生并为他们赋能，让每个孩子都能在学术上和生活上取得成功。

Wendy Li is an advocate of positive mental health with ten years of professional

experience in mental health education and clinical counseling. She holds a

Bachelor of Science in Applied Psychology from Beijing Normal University (Zhuhai)

and a Master of Education in Developmental and Educational Psychology from

Southwest University. Wendy aims to provide the students with the knowledge,

compassion, and support to cope with all life has to offer, the good, the bad, and

everything in between. Prior to joining BMH, she worked as a school counselor at

a bilingual school in Nanshan, Shenzhen, where her students found her a reliable

person to reach out to. This is Wendy’s first year at BMH; she looks forward to

supporting and empowering all the students here so that they can succeed
academically and personally.



Library Teacher 
Ms Alice Zhang

Ms Zhang graduated from Nankai University with a master's degree. She is good at

PBL teaching and library curriculum design. She has seven years of experience in

education and teaching, including two years of experience as a leader of an

Chinese reading group. She has been rated as a discipline cadre teacher of school

level during her work. She is committed to helping children become lifelong

learners through extensive reading, and she believes that reading can bring infinite

power to people.

图书馆老师
张言女士

张老师硕士毕业于南开大学，擅长PBL教学和图书馆课程设计，拥有七年的教育教学经验，其中有两年中文阅读

教研组长经验，工作以来，曾被评为校级学科骨干教师。她致力于通过广泛阅读帮助孩子们成为终身学习者，
她相信阅读能给人带来无穷的力量。


